Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Proverbs, Chapter 8

[TAPOIMIAI H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Proverbs 8 is the great public speech of personified Wisdom. The Greek text of Proverbs 8 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. Proverbs 8 is the great public speech of personified Wisdom.
Unlike the hidden seductions of folly in the surrounding chapters, Wisdom
stands in the open at heights, crossroads, gates, and city entrances,
addressing the whole human community with speech that is morally
straight and intellectually sound. The chapter unfolds in three large
movements: Wisdom's summons and self-description (8:1-21), Wisdom's

primordial relation to the Lord's ordering of creation (8:22-31), and



Wisdom's closing beatitude upon those who heed her while warning that
rejection is a form of self-destruction (8:32-36). The Septuagint's diction is
especially important in the cosmological section, where Wisdom is
'created’ as the beginning of the Lord's ways and is present alongside him
as the world is ordered; these lines became central to later Jewish and
Christian reflection on creation, mediation, and divine wisdom.
Throughout the chapter, Wisdom is not abstract speculation but a public,
ethical, and life-giving reality: kings rule through her, justice is articulated

by her, and those who seek her receive both understanding and life.

Discourse structure of the chapter

A-8:1-11

B-8:12-21

C-8:22-31

D - 8:32-36

Wisdom calls publicly and openly with speech better than wealth

Wisdom appears in the open places of human life, summoning the simple to hear words that are straight, truthful, and more desirable than precious things.

Wisdom names her own character and the gifts she grants

The middle movement presents Wisdom as prudence, counsel, strength for rulers, love for seekers, and durable riches joined with justice.

Wisdom recounts her relation to creation before the ordered world stood forth

Wisdom speaks of being with the Lord before earth, heavens, sea, and inhabited world were set in their bounds, rejoicing in the ordered creation.

The chapter closes with a final appeal to listen at Wisdom’s doors

The hearer is urged to watch for Wisdom because finding her means life and favor, while sinning against her is a love of death.



1 ob v copiav knpveic tva @pdvnoic oot bakolLon

Will you proclaim wisdom, so that prudence may listen to you?

Wisdom's summons introduced = gy

The chapter opens by foregrounding Wisdom as public speech rather than hidden instruction.

Prudence is presented as the proper respondent to Wisdom's proclamation, so hearing already implies

moral alignment.

\
ov
you
RP NS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

so@iayv

wisdom

N1A ASF - copla

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

4
KnpUEeLS
will proclaim
VF FAI2S - k1np0oow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Knpuoow: meaning 'will proclaim'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
(4 14 7 € 4
wva Pppovroig ool LVTTAXKOLOT]
so that prudence to you may listen
C-va N3I NSF - ¢pdvnoig RP DS o0 VA AAS3S - dkovw + UTo

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@pbévnoig: meaning 'prudence'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

akoLW + UTo: meaning 'may listen'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



7 €m yap TV OYNAQGV dkpwv €otiv ava pécov O TV Tpifwv Eotnkev
For she is upon the heights, and she stands in the midst of the paths.

Public location of Wisdom | ¢&7i

Wisdom occupies elevated and trafficked places, locations associated with visibility and decision. The
imagery makes her universally accessible and impossible to excuse as hidden.

Eml yap TOV
upon for the
P-éni X ydp RA GPN - 0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

VYNAGV

high

A1 GPN - 0PnAd¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

VYNAdc: meaning 'high'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aKpwv

heights

A1A GPN - dkpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dxpog: meaning 'heights'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

bl 7
EOTLIV

is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

>
ava

through

P-ava

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&va: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

uéoov

midst

A1 ASN - péoog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

péoog: meaning 'midst'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



d¢
and
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TV

the

RA GPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Tpifwv

paths

A3N GPF - tpiBwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TpiPwv: meaning 'paths'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

3 mapa yap moAaig duvact®v mapedpevel €v O €160001¢ LUVETTAL

For she sits beside the gates of rulers, and at the entrances she is praised.

Civic setting ]-[o(p(‘x

Wisdom's voice belongs at the city's most public thresholds, where power, judgment, and traffic

converge. She addresses not only private conscience but the social order itself.

£0TNKEV
stands

VXI XAI3S - {otnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

{otnut: meaning 'stands'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TapQ

beside

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'beside'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\

Yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast
yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
TOA g
gates
N1 DPF * moAn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TOAN: meaning 'gates'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

duvact®dVv
of rulers

N1M GPM - duvdotng
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

duvdotng: meaning 'of rulers'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



7
napedpevel
sits beside
V1 PAI3S - €dpevw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€dpebw + mapa: meaning 'sits beside'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

VuVEITOL
is praised
V2 PMI3S - buvéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

vuvéw: meaning 'is praised'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

d¢
and
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Oudg o &vOpwmor mapakald kai mpoieuat éunv vy vioic dvOpdTwy

To you, O men, I call, and I send forth my voice to the sons of men.

Direct address {)p&g

Wisdom now speaks in the first person. Her address is universal, aimed at humanity as such rather

than at a secluded elite.

b] 14
£160001¢
entrances
N2 DPF - e{60d0¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

eioodog: meaning 'entrances'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



™ -

OuaGg @ &vOpwmol TOPAKAAD
0

you men I call

RP AP - 60 16 N2 VPM - &vBpwrog V2 PAILS - KaAéw + Tapa

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause vocative nominal element used in direct address verbal form carrying the action, process, or state

articipant role within the clause or phrase of the clause
: i . — direct address f
— participant reference — discourse linkage or contrast ; . — ongoing verbal process
dvOpwmog: meaning 'men'; it serves as

VUGG meaning 'you'; pronoun marking ®: meaning '0'; conjunction or particle vocative nominal element used in direct kaAéw + mapa: meaning ' call'; it carries
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding address. the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ of bl \ \
KAl TPOLEMOL Eunv pwvnv
and I send forth my voice
C - kai V1 PMI1S - inut + tpo A1 ASF - €udg N1 ASF - pwvn
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
context of the clause or goal or goal
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — object specification — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Nt + po: meaning 'l send forth'; it carries €u6G: meaning 'my'; it serves as accusative @wvi: meaning 'voice'; it serves as
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
discourse. here it functions as verbal form carrying goal. extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

€ A~ b4 4
V101G avlpwmnwv
to sons of men
N2 DPM - vi6g N2 GPM - §v6pwrog
dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality
— sphere or reference — relational specification
vidg: meaning 'to sons'; it serves as dative &vBpwmoc: meaning 'of men'; it serves as
nominal element marking relation, genitive nominal element defining

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.



5 vonoarte dxakotl Tavovpyiav ol 8¢ anaidevtor €vBecbe kapdiav

Understand shrewdness, O guileless, and you untaught, take understanding to heart.

Call to the inexperienced VOY,]CSO(‘CS

Those lacking formation are not dismissed but summoned. Wisdom's pedagogy assumes that
simplicity can be instructed if the heart is willing.

~ ™ ~ ™ - ™ -~

4 v 7 C

VONOoATE AOKOKO1l Tavoupyiaxv o1

understand guileless shrewdness the

VA AAD2P - voéw A1B NPM - dKaKOG N1A ASF - mavovpyia RANPM - 6

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

of the clause predicate, or apposition or goal )

— noun-phrase marking
verbal action or state articipant prominence object specification . . . -

- —P pantp T ovjectsp oi: Greek article marking definiteness and
voéw: meaning 'understand'; it carries the dkakog: meaning 'guileless'; it serves as navovpyia: meaning 'shrewdness'; it serves the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, as accusative element functioning as
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. object, extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

\ b4 ,8 v 8 /4

O ATaidEVTOL €vOeo0e Kapoiav

and untaught set heart

X 8¢ A1B NPM - draidevtog VE AMD2P - tifnpt + év N1A ASF - kapdia

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

or phrase predicate, or apposition of the clause or goal

— discourse linkage or contrast — participant prominence — verbal action or state — object specification
d¢: meaning 'and'; conjunction or particle anaidevtog: meaning 'untaught'; it serves TiOnut + €v: meaning 'set'; it carries the kapdia: meaning 'heart'; it serves as
linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
discourse. subject, predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



6 €l0aKOVOATE UOL GEUVE Yap €pM Kal avolow Ao XEAEwv 0pOd

Hear me, for I will speak noble things, and from my lips I will open what is right.

Claim about speech = gigokoVoaTé

Wisdom characterizes her own discourse as weighty and upright. The emphasis falls on the moral

reliability of what she is about to say.

€10aKOVOATE
hear
VA AAD2P - dkoVw + £i¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

axoVw + €i¢: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

pHou
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

CEUVX
noble things

A1 APN - oepvég

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oepvog: meaning 'noble things'; it serves as
accusative element functioning as object,

yap

for

X ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl ~ \ b4 7 b4 \
EPW Kol avolow 1o
[ will speak and [ will open from
VF2 FAI1S - imov C-kal VF FAILS - @épw + ava P - 4md

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

einov: meaning 'I will speak'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@épw + ava: meaning 'I will open'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



XEWNEwV

lips

N3E GPN - xeihog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Xeihog: meaning 'lips'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

opBa

straight things

A1 APN - 6p06¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pB6G: meaning 'straight things'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

Ot GAnOe1ay peAetrioet 0 @apuyE pov eRdeAvyuéva ¢ Evavtiov éuod xeiAn Pevdi

For my throat will meditate truth, and false lips are abominable before me.

Truth versus falsehood | §T1

Wisdom's speech is defined positively by truth and negatively by abhorrence of falsehood. The moral

quality of speech is central to the chapter's understanding of wisdom.

otl
for

C-du

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aAnOsiav
truth

N1A ASF - dAffeiax
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aAnBera: meaning 'truth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

U4
HeAeTNOEL
will meditate

VF FAI3S - peAetdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

peAetdw: meaning 'will meditate'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

[ 4
(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



4
P&puyg
throat
N3G NSM - @dapuyé
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@d&puyE: meaning 'throat'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£pdeAvyuéva

abominable things

VX - xnnvry €BdeAvoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xnvny €BSeAboow: meaning 'abominable
things'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

d¢
and
X - §¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

gvavtiov
before
D - évavtiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

évavtiov: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

guod
me
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

¢uoD: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

XEIAN

lips

N3 NPN - xeihog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Xeihog: meaning 'lips'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Pevdi]
false things
A3H NPN - Yevdrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Pevdrig: meaning 'false things'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

8 ueta d1ka1ooUVNG TAVTA T& PRUATA TOD 6TOUATOC HOV 0VJEV €V aDTOIG GKOALOV 00UdE GTPaYYOXAGDIEG

All the words of my mouth are with righteousness; nothing in them is crooked or twisted.

Integrity of Wisdom's words pgt(‘x

Wisdom insists on the internal straightness of her teaching. Her words are not merely useful; they are

ethically ordered and free of distortion.



UETX

with

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Metd: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dKa1060VNG
righteousness

N1 GSF - SikatooOvn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatooOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or

=

TAVTX
all

A3 NPN - ag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

\
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

quality.
prjHaTA T00 OTOMATOG uov
words the mouth my
N3M NPN - pfipo RA GSN - & N3M GSN - 0T6at RP GS - £y

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pfipa: meaning 'words'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otépa: meaning 'mouth'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

00dEV
nothing

A3 NSN - 00d¢ic
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

00deig: meaning 'nothing'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

avToig
in them

RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'in them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

OKOA10V
crooked

A1A NSN - 6koA16¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okoA1d¢: meaning 'crooked'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



o0dE
nor

C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

otpayyoaADdeg
twisted

A3H NSN - otpayyah@dng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otpayyaAwdng meaning 'twisted'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

TAVTA EVWOTILX TOIG cLVIODGLY Kol OpOX TOIG EVPIOKOVGL YVDGLY

All of them are plain to those who understand and straight to those who find knowledge.

Reception by the discerning | TdvTQ

Wisdom's words are not obscure in themselves; they are clear to those already oriented toward

understanding. Moral receptivity and intellectual clarity belong together.

TAVTX
all

A3 NPN - tag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

EVOTX

plain

A1B NPN " évmiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€vaTiog: meaning 'plain'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TO1G

to those

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

ovviovo1v
understanding

V1 - namdny inut + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandny Nyt + cuV: meaning

'understanding'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

10

yv®oiv
knowledge

N3I ASF - yv®o1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv®oig: meaning 'knowledge'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

0pOa

straight

A1 NPN - 0pB6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0pB6G: meaning 'straight'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TOiG

to those

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

£UpiloKOULGL

finding

V1 mandmy eVpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandny evpiokw: meaning 'finding'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

AG&Pete mondeiav kol un Gpyvplov kol yv@oiv umeEp Xpuoiov dedokipaopévov avOaipeicde o€ aiobnorv

Xpuoiov kabapod

Receive instruction rather than silver, and choose knowledge rather than tested gold; choose

perception instead of pure gold.

Value comparison )\o’(ﬁs‘ts

Wisdom contrasts her gifts with precious metals. The point is not that wealth is unreal, but that

instruction and discernment are of greater worth.



AaPete
receive

VB AAD2P - AapPdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aappdvw: meaning 'receive'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

™

P

’7
o delorv
instruction

N1A ASF - mondeia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

naideia: meaning 'instruction'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse. discourse.
action, process, or state of the clause.
pd A \ ~ € \
apyvpiov Kol YVWOolv LTTEP
silver and knowledge rather than
N2N ASN - &pyvpiov C - kai N3I ASF - yv®o1g P - Omép

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apyvplov: meaning 'silver'; it serves as
accusative element functioning as object,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv®oig: meaning 'knowledge'; it serves as
accusative element functioning as object,

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

onep: meaning 'rather than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

extent, or goal. discourse. extent, or goal.
Xpuociov dedokipacuévov avOaipeiode o¢
gold tested choose and
N2N ASN - xpuciov VT - xpmacv dokiud{w V2 PMD2S - aipéw + GvTl X- 8¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xpuolov: meaning 'gold'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xpmaov dokiudlw: meaning 'tested'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aipéw + avti: meaning 'choose'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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v
atoOnow
perception
N3I ASF - aicbnoig
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

aioBnoig: meaning 'perception'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Xpuoiov
of gold

N2N GSN - xpusiov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xpuoiov: meaning 'of gold'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

kaBapod
pure

A1A GSN ‘ kaBapdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kaBapdg: meaning 'pure'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

7 \ /4 7 ~ ~ \ 7 I vV 7 ~ pd
Kpeloowv yap copia AiBwv moAvteAdv av 8¢ Tiptov 0Ok d€tov avTig 0TV

For wisdom is better than costly stones, and nothing precious is worthy to be compared with her.

Superiority of Wisdom Kpg{oowv

The comparison with luxury goods is sharpened into an absolute claim. Wisdom exceeds not only

money but every object of human valuation.

KPELGOWV
better

A3C NSM - kpeloowv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kpsioowvz meaning 'better'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

co@la

wisdom

N1A NSF * copia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

AOwv

than stones

N2 GPM - Aifog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

AiBog: meaning 'than stones'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



TOAVTEADV
costly

A3H GPM - moAvtel|g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

noAvTeAr|G: meaning 'costly'; it serves as
genitive nominal element defining

v
every

A3 NSN * d¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'every'; it serves as
nominative element functioning as subject,

d¢
and
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Tipov
precious thing

A1A NSN - tipiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tip0G: meaning 'precious thing'; it serves
as nominative element functioning as

relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. discourse. subject, predicate, or apposition.
I v k) ~ b
OLK (Xﬁlov axutng EOTIV
not worthy of her be
D o0 A1A NSN - &&10g RD GSF - a0tég V9 PAI3S - eipi

12

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&&1og: meaning 'worthy'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtiig: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£YWw 1 cogia KaTeoKNVwoo BoLANV Kol YVQOGLV Kol EVVOLaV £YW EMEKAAECAUNV

I, Wisdom, have made counsel my dwelling, and knowledge and reflection I have called to myself.

Wisdom self-described éy(b

Wisdom speaks of herself as the home of practical counsel and reflective knowledge. Her identity is

inseparable from deliberation, insight, and purposive thought.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



EYW | co@la KATECKNVWOX

I the wisdom dwelt
RP NS - éyod RANSF - 6 N1A NSF - copia VAI AAILS - 6kNvOw + Kata
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause ) predicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking
— participant reference . . . 5 — participant prominence — constative aorist
P P 1: Greek article marking definiteness and P pantp
£y®: meaning 'l'; pronoun marking person, the role of the accompanying noun phrase. co@ia: meaning 'wisdom'; it serves as oknvow + Kata: meaning 'dwelt'; it carries
possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
here it functions as pronominal form predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying
marking person, reference, or participant the action, process, or state of the clause.
role within the clause.
4 \ ~ \
BOU)\]']V Kol YVWOolv Kol
counsel and knowledge and
N1 ASF - fouAr] C - kai N3I ASF - yv®o1g C - kai
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context or goal context
— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast
BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle yv®oig: meaning 'knowledge'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. extent, or goal. discourse.
/4 b \ 2 7
Evvoilav EYW ETKEKG)\SO' aunv
reflection I called to myself
N1A ASF - évvola RP NS - éyw VAI AMI1S - KaAéw + €mt
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause of the clause
— object specification — participant reference — constative aorist
#vvola: meaning 'reflection'; it serves as ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person, KaAéw + €mi: meaning 'called to myself'; it
accusative element functioning as object, possession, or reference within the clause; carries the action, process, or state of the
extent, or goal. here it functions as pronominal form clause; here it functions as verbal form
marking person, reference, or participant carrying the action, process, or state of the

role within the clause. clause.
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@OPog kupiov wioel adikiav UPpv Te Kal vIEPNPAVIaV Kal 0d0VG TOVNP&OV pepionka de Eyw
dreoTpappévac 6800¢ KaKGOHV
The fear of the Lord hates injustice and arrogance and pride, and I have hated the ways of the wicked

and the twisted paths of evil men.

Moral definition of Wisdom (P(,)BOC

Fear of the Lord is defined ethically, not sentimentally. Wisdom's hatred of injustice and distorted
paths shows that piety is inseparable from moral order.

=

= - ™ - ™ -

/4 I4 ~ b4 7
@ofog Kupiov M1oET adikiav
fear of the Lord hates injustice
N2 NSM - @bPog N2 GSM - kUp1og V2 PAI3S ‘ uicéw N1A ASF - &dikia
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause or goal
— participant prominence — relational specification — ongoing verbal process — object specification
@6Pog: meaning 'fear'; it serves as KUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as Hioéw: meaning 'hates'; it carries the adikia: meaning 'injustice'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

=

(24 \ € 4

Upprv TE Kal UTEPNPAVIAY

insolence and and pride

N3I ASF - GPp1g X TE C-kaf N1A ASF - Onepnavia

accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,

or goal or phrase context or goal

— object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — object specification
UPp1g: meaning 'insolence'; it serves as te: meaning 'and'; conjunction or particle Kal: meaning 'and'; conjunction or particle unepn@avia: meaning 'pride'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

extent, or goal. discourse. discourse. extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

0800¢
ways
N2 APF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0066: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

novnpov
of wicked men

A1A GPN - movnpdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

novnpdg: meaning 'of wicked men'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

uEpionka
I have hated

VX XAI1S - pioéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Hioéw: meaning 'T have hated'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

and
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KAKQOV
of evil men

A1 GPN - kakdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kakOG: meaning 'of evil men'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

LR
EYw

I

RP NS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

éyw: meaning ''; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

drectpappévag

twisted

VP - xumang otpépw + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XHmam otpépw + dia: meaning 'twisted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

0800¢
ways
N2 APF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0366: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



14 éun PovAr kol do@aAeta Eur @pdvNoig £un d¢ 1oXUg
Mine are counsel and security; mine is prudence, and mine is strength.

Resources of Wisdom é}«”‘]

Wisdom names the capacities she supplies: planning, stability, discernment, and power. These are
presented as political and moral resources, not merely private virtues.

£un BouAn Kal ao@aleix
my counsel and security
A1 NSF - ¢uég N1 NSF - BovAr C - kaf N1A NSF - dopdAeia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

connective or conjunction linking the clause to its
context

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle do@dAela: meaning 'security'; it serves as

linking this unit with the surrounding

€ud¢: meaning 'my'; it serves as nominative PouAn: meaning 'counsel'; it serves as

element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject,

nominative element functioning as subject,

or apposition. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

£pn Ppovnoig £pn de
my prudence my and

A1 NSF - €udg N3I NSF - @pbvnoig A1 NSF - €udg X - &¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast

£ud¢: meaning 'my'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

¢@pévnoig: meaning 'prudence'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

£ud¢: meaning 'my'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



15

1oX0G

strength

N3 NSF - iox0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iox0G: meaning 'strength'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

12 ~ ~ 4 \ C 4 Ié 7
Ot €uod BactAeis PactAedovoty Kai ot SuVAGTAL YPEPOLGLY d1KALOGUVY

Through me kings reign, and rulers write justice.

Political mediation | &1’ époﬁ

Royal and legal order are said to function through Wisdom. Legitimate rule depends on her, so public

justice is a derivative gift rather than autonomous human achievement.

o'

through

P-dd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d1": meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

guod

me

RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

¢uoD: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

BaorAgig

kings

N3V NPM - BactAetg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaoiAevs: meaning 'kings'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

4
BaciAevovoty
reign
V1 PAI3P - faciAevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

PaciAedw: meaning 'reign'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dikatoovvnv

justice

N1 ASF - SikatooOvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatoo0vn: meaning 'justice'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

duvdotal
rulers

N1M NPM - duvdotng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

duvdotng: meaning 'rulers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

16 Ot €uoD peylotaveg ueyaAvvovtal Kat topavvot 0t' €uod kpatodot Yiig

Through me magnates are exalted, and tyrants through me rule the earth.

Scope of rule under Wisdom | §;' éHOG

Even the powerful exercise rule within the sphere of Wisdom's permission. The line is descriptive

rather than approving, underlining Wisdom's comprehensive role in public order.

Yp&@povov
write

V1 PAI3P - ypdpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ypdgw: meaning 'write'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



o'

through

P&k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

31': meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

2 ~
Euov
me

RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
€uo0: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

HEY10TAVEG

magnates

N3 NPM - peyiotdv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Heylotdv: meaning 'magnates'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

peyaAvvovtal
are exalted

V1 PMI3P - peyaAOvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

peyodbvw: meaning 'are exalted'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TUpaVVOL
tyrants

N2 NPM - topavvog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TOpavvog: meaning 'tyrants'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

kpatobol
rule

V2 PAI3P - kpatéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Kpatéw: meaning 'rule'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

of the earth

N1 GSF - yfj

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yii: meaning 'of the earth'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o'

through

P-dd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d1": meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

guod
me
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

¢uoD: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



17 €y toug €ue 1Aobvtag dyan® ol O¢ Eue (NTODVTEG EVPHICOVGLY
I love those who love me, and those who seek me will find me.

Reciprocity of seeking éy(b

Wisdom responds to desire with availability. The verse turns pursuit of wisdom into a covenant-like
reciprocity of love and discovery.

EYW TOUG EUE @t odvrag

I those me loving

RP NS ¢yt RA APM - 6 RP AS - €YW) V2 - mamany @AEw

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause participant role within the clause of the clause

— noun-phrase marking

— participant reference ) . . - — participant reference — verbal action or state
P P tovg: Greek article marking definiteness P P

€yw: meaning 'l'; pronoun marking person, and the role of the accompanying noun €ue: meaning 'me'; pronoun marking nanany iAéw: meaning 'loving'; it carries
possession, or reference within the clause; phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
here it functions as pronominal form clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
marking person, reference, or participant form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
role within the clause. participant role within the clause.

b4 ~ C 6 \ pd \

ayaxmw o1 € EUE

Ilove the and me

V3 PAILS - ayamdw RANPM -0 X 8¢ RP AS - éyw

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or

of the clause ) or phrase participant role within the clause

— noun-phrase marking
— ongoing verbal process . . ) - — discourse linkage or contrast — participant reference
golng P ot: Greek article marking definiteness and & P P

ayamndw: meaning 'Tlove'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'and'; conjunction or particle £Ue: meaning 'me'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



(nrodvteg
seeking

V2 - mamviy {nréw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvip {ntéw: meaning 'seeking'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

£UPNOOVGLV
will find

VF FAI3P - e0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evpiokw: meaning 'will find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

18 mAoDtog kai 86&x £uol TIAPYEL Kal KTAo1¢ TOAADV Kal dikalooUvn

Riches and glory belong to me, and abundant possessions and righteousness.

Benefits associated with Wisdom T()\of)-cog

The goods associated with Wisdom are both material and moral. Wealth without righteousness is not

her gift; she holds them together in ordered form.

TAoDUTOg
riches

N2 NSM - mAoltog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mAoUTog: meaning 'riches'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

/4
do0&a
glory
N1S NSF - §6&a
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d6&a: meaning 'glory'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b 1
guol
with me
RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

¢uol: meaning 'with me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



UTLApXEL
belongs
V1 PAI3S - dpxw + OTTO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dpxw + mo: meaning 'belongs'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dikatoovy

righteousness

N1 NSF - Sikatoo0vn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatocUvn: meaning 'righteousness'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

KTTo1G
possession

N3I NSF * ktf]o1g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KTfio1g: meaning 'possession'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

It is better to harvest me than gold or a precious stone, and my produce is better than choice silver.

Fruitfulness of Wisdom Bé)\‘CIOV

Wisdom is portrayed as something one may harvest and enjoy as yield. Her fruit surpasses the most

refined forms of economic value.

TOAAGV

of many things

A1 GPM - toA0g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

moAUG: meaning 'of many things'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

19 PBéAtiov éue kapmileoBat LTEP Xpuotlov kol AlBov Tiputov Ta O £ua yeviuata kpeloow dpyvpiov EKAeKTOD



™ - ™ ™

7 bl \ 7 € \
BéAtiov EUE KapmiecOo Omep

better me to harvest rather than

A3C NSN - feAtiwv RP AS - éyw V1 PMN - kapmilopat P - Omép

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause of the clause

i s i : f — spatial or relational framing

— participant prominence — participant reference — infinitival complement . . .

P pantp P P P Unep: meaning 'rather than'; here it marks
BeAtiwv: meaning 'better’; it serves as £Ue: meaning 'me'; pronoun marking kaprilouat: meaning 'to harvest'; it carries the relation signaled by preposition
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; governing its complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

7 \ 7 7
Xpuoiov Kol A1Oov Tiuiov
gold and stone precious thing
N2N ASN - xpuoiov C - kai N2 ASM - Aifog A1A ASM " Tipiog
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
or goal context or goal or goal
— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — object specification
Xpuoiov: meaning 'gold'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle AiBog: meaning 'stone'; it serves as Tipog: meaning 'precious thing'; it serves
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, as accusative element functioning as
extent, or goal. discourse. extent, or goal. object, extent, or goal.
1 \ bl 1 4
Tx 68 Epa YEvnuata
the and my produce
RANPN - & X 8¢ A1 NPN - £udg N3M NPN - yévnua
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
) or phrase predicate, or apposition predicate, or apposition
— noun-phrase marking
R . . . — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence
ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'and'; conjunction or particle €ud¢: meaning 'my'; it serves as nominative yévnua: meaning 'produce'; it serves as
linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject,

discourse. or apposition. predicate, or apposition.
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KPELGOW
better

A3C NPN - kpeloowv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kpeioowv: meaning 'better'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

apyvpiov
than silver

N2N GSN - &py0ptov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apyvplov: meaning 'than silver'; it serves as

genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

EKAeKTOD
choice

A1 GSN - ékAekTOG
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€kAekTOG: meaning 'choice'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€V 0001¢ O1KA10GV VNG TTEPITATA KAl AVX UEGOV TPIRWV SIKALWUATOG AVASTPEPOUAL

I walk in the ways of righteousness, and I move in the midst of the paths of justice.

Wisdom's habitual course | gy

Wisdom does not merely speak about righteousness; she inhabits its pathways. Her movement itself

models ordered life.

bl

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

080i¢
ways
N2 DPF - 686¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aRZ - . .
0066: meaning 'ways'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

dikatoovvNG
righteousness

N1 GSF - SikatooOvn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

TMEPITATD
I walk

V2 PAI1S  matéw + mept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

natéw + mept: meaning 'l walk'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

ava

through

P-avd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ava: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse.
SKALDOUATOG AVacTpEPOMaL
of justice I move about
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N3M GSN - Sikaiwpa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikaiwya: meaning 'of justice'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

V1 PMI1S - 6Tpépw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

otpépw + Gva: meaning 'T move about'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

uéoov

midst

A1 ASN * uécog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Hécog: meaning 'midst'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Tpifwv

paths

N2 GSF - tpifog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

tpifog: meaning 'paths'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

va pepiow toig éue dyan@otv Omapiv kai Tovg ONoavPoLE AVTWV EUTA oW GYaBOV €0V dvayyeilw

DUV T Kab' Nuépav yvoueva uvnuovevow ta €€ ai@vog dp1buficat

So that I may apportion substance to those who love me and fill their treasuries with good things; if T

declare to you the things that happen day by day, I will recall the ancient things so as to recount

them.

Distribution and memory | {vo

Wisdom both gives material substance and interprets reality across time. Daily events and ancient
order alike are within her speech, making her the mediator of both prudence and memory.



va uepicw T0ig EUE

so that [ may apportion to those me
C-tva VF FAILS - pepilw RADPM -6 RP AS - €y
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause ) participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future - ) ) - — participant reference
& 10iG: Greek article marking definiteness P P
Tva: meaning 'so that'; conjunction or vepilw: meaning 'l may apportion'; it and the role of the accompanying noun £ue: meaning 'me'; pronoun marking
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the phrase. person, possession, or reference within the
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
bl ~ [ 4 \ \
AYATTWO1V UT[(XPEIV KAl TOoLG
loving substance and those
V3 - mandny dyandw N3I ASF - Urap&rv C-kai RA APM - 6
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
of the clause or goal context )
— noun-phrase marking
— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast ) ) , -
R g ToUg: Greek article marking definiteness
nandny dyandw: meaning 'loving'; it Unap&iv: meaning 'substance'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding phrase.
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ k) ~ 9 4 b4 ~
Onoavpoug avt®v EunmAnow ayadamv
treasures avTdg [ will fill with good things
N2 APM - Onoavpdg RD GPM - a0tdg VF FAILS - tipmAnpt + év A1 GPM - &ya4g
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation,
or goal participant role within the clause of the clause possession, source, or quality
— object specification — relational specification — future — relational specification
Onoavpdc: meaning 'treasures'; it serves as avT@v: meaning 'avtdg'; pronoun marking mipmAnut + év: meaning 'I will fill'; it carries ayaBdg: meaning 'with good things'; it
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; serves as genitive nominal element
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying defining relation, possession, source, or

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. quality.
participant role within the clause.



- ™

I\

£av avayyeilw vpiv 17

if I declare to you the

C-€dv VA AAS1S - dyyéAAw + ava RP DP - 60 RA APN -0

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase

context of the clause participant role within the clause )

— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast subjunctive contingenc articipant reference or interest \ . . -

- & s gency —P P ta: Greek article marking definiteness and
£av: meaning 'if'; conjunction or particle ayyéMw + ava: meaning 'l declare'; it OUIv: meaning 'to you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal

carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
1 [ J4 14

KoO nuepav YIVOUEVX MVIUOVELOW

according to day things happening 1 will remember

P katd N1A ASF - fuépa V1 unany ylyvopat VF FAILS - pvnuoveouw

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

) ) ) or goal of the clause of the clause
— spatial or relational framing
. . ) object specification erbal action or state future

kaf': meaning 'according to'; here it marks T ovjectsp ' - o

the relation signaled by preposition Nuépa: meaning 'day'; it serves as nurany ylyvouat: meaning 'things pvnpovevw: meaning 'T will remember'; it

governing its complement phrase. accusative element functioning as object, happening'; it carries the action, process, carries the action, process, or state of the

extent, or goal. or state of the clause; here it functions as clause; here it functions as verbal form

verbal form carrying the action, process, or carrying the action, process, or state of the
state of the clause. clause.

1 bl Y A~ 2 A~

T SE X1WVOoG (xplepnoal

the from of old to recount

RA APN- 6 P ék N3W GSM * aicv VA AAN - &p1Bpéw

article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state

) ) ) ) possession, source, or quality of the clause
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— relational specification — infinitival complement
a: Greek article marking definiteness and ¢&: meaning 'from'; here it marks the £ .
the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition governing aiwv: meaning 'of old'; it serves as genitive dp1Bpéw: meaning 'to recount'; it carries
its complement phrase. nominal element defining relation, the action, process, or state of the clause;
possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



27 KOPLOG EKTIGEV UE dpxNV 00V avToD €i¢ €pya adToD

The Lord created me as the beginning of his ways for his works.

Wisdom and creation introduced K{)ploq

The chapter now shifts from ethics to cosmology. Wisdom's created priority places her at the head of

the Lord's ordering activity and makes her foundational to what follows.

=

KUpP1LOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

EKTIOEV
created

VAI AAI3S - ktilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kTi{w: meaning 'created"; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

MHE

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

=

b \
&pxmV
beginning
N1 ASF - dpxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpxn: meaning 'beginning'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

00V

of ways

N2 GPF - 686¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

086¢: meaning 'of ways'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

™

P

avtoD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

for

P €lg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

Epya

works

N2N APN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pyov: meaning 'works'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.
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avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PO To0 aidVoG E0eUeAiWTEV e €V apxT]

Before the age he founded me, in the beginning.

Primordial priority ]'[p(‘)

Wisdom's origin is placed before temporal history. The verse stresses not independence from God but

priority within God's own ordering.

PO

before

P mpd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npo: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

al@dvog

of old

N3W GSM - aiwyv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

alwv: meaning 'of old'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

£0epeMwotv
founded

VAI AAI3S - OepeAiow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BepueMidw: meaning 'founded'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



MHE

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

b4 ~
apxn
beginning
N1 DSF - dpxrj
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

apxn: meaning 'beginning'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

Before he made the earth, and before he made the abysses, before the springs of the waters came

forth.

Before earth and deep TEP(‘)

Wisdom precedes both stable land and the watery depths. She belongs to the ordering of the most

basic cosmic elements.

24  1po to0 TNV YAV motfjoat Kat mpo tod tag afvccoug motfjoat po To0 TPoeABETV Ta¢ TNyag TV LIATWV

PO

before

P mpd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npo: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ynv

earth

N1 ASF - yij

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yfi: meaning 'earth'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



motfoat Kol PO T00

to make and before the
VA AAN - T01€w C-kal P-mpd RAGSN-0
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause context ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— infinitival complement — discourse linkage or contrast ] ) . - . . L
P & np0: meaning 'before'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and
Toléw: meaning 'to make'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

TG aPfvccoug notficat PO

the depths to make before

RA APF -6 N2 APF - GBuccog VA AAN - 01€w P-mpd

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal of the clause

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

t0G: Greek article marking definiteness and ~ object specification — infinitival complement npo: meaning 'before'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. &PBuocog: meaning 'depths'; it serves as noléw: meaning 'to make'; it carries the relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

100 npoeAOeiv TG TNYOG

the to come forth the springs

RAGSN-6 VB AAN - €pxopat + Tpo RA APF -6 N1 APF - tnyr|

article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
— noun-phrase marking of the clause — noun-phrase marking or goal

— infinitival complement — object specification

t00: Greek article marking definiteness and tag: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. gpxouat + po: meaning 'to come forth'; it the role of the accompanying noun phrase. TNy meaning 'springs'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



TV

the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

25 mpo to0 Spn £dpacdijvar mpo de mavTwy Pouv@dv YeEVVA UE

VOATWV
of waters

N3T GPN - Udwp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Udwp: meaning 'of waters'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Before the mountains were established, and before all the hills, he begets me.

Before the mountains | 1p0

The line intensifies the claim of priority by invoking the most seemingly ancient features of the earth.

Wisdom is before even the oldest and firmest things.

PO

before

P mpd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v

opn

mountains

N3E APN - 8pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

8pog: meaning 'mountains'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£dpacOijvat
to be established
VS APN - £8pdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement
€dpdlw: meaning 'to be established'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



=

PO

before

P mpd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

d¢
and
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

26

YEVVX
begets

V3 PAI3S * yevvdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yevvdw: meaning 'begets'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ME
me
RP AS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TAVTWV
all

A3 GPM - dg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

T4G: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

KUP10G EMOINCEV XWPAG KAl GOIKNTOUG Kol dKpar 0lkoUueVa THg UTT' oVpavov

The Lord made lands and uninhabited places and the inhabited heights under heaven.

Lord as maker of the world Kl,)plOC

The statement broadens the creative panorama to include both inhabited and uninhabited spaces.

Wisdom's account remains focused on the Lord's comprehensive ordering of the world.

Bouvdv
hills

N2 GPM ' fouvdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Bouvdg: meaning 'hills'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£noinoev
made

VAI AAI3S * o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

noéw: meaning 'made'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4
XGPag
lands
N1A APF ‘ xpa
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

xwpa: meaning 'lands'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

GO1KHTOUG
uninhabited places
A1B APM - doikntog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Goikntog: meaning 'uninhabited places'; it
serves as accusative element functioning as

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v

aKpa
heights

A1A APN - dikpog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dkpog: meaning 'heights'; it serves as
accusative element functioning as object,

object, extent, or goal. discourse. extent, or goal.
~ € 1 k) /4
mg¢ LTT ovpavov
the under heaven
RA GSF - 6 P-0mé N2 ASM - 00pavég

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

un'": meaning 'under'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oikovueva

inhabited places

V2 * TUmany oikéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tpnany oikéw: meaning 'inhabited places';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
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nvika Nroigalev TOV 00PaAvVOV GUUTAPHUNY AUTH Kal OTe AQPWPL(eV TOV £auToD Bpdvov €' AvEUWV

When he was preparing the heaven, I was alongside him, and when he was marking out his throne

upon the winds.

Wisdom beside the Creator f]V{K(X

Wisdom is not absent from creation but present beside God in its ordering. The imagery of heaven and

throne underscores cosmic sovereignty.

=

NVIKQ

when

D - fjvika

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

nvika: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

€ 4
nroipalev
was preparing
V1I IAI3S - £to1pddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

étolpdlw: meaning 'was preparing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

=

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

o0pavov

heaven

N2 ASM - o0pavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

clause.
i V4 1 ) ~ [ \ 1[0 174
OLUMUTTAPT|UTV avTw KAl OTE
I was alongside him and when
V9 AMIIS - it + ouv + apa RD DSM - a0tdg C-kal D - Gte

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€lpl + ouv + Tapa: meaning 'I was
alongside'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest
avt@: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Gte: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



bd 4
apwpilev
was marking out
V1ITAI3S - 6pifw + &rmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

0pilw + dmo: meaning 'was marking out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

™oV
the

RAASM "6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause.
bl ] bl 4
€N AVEUWYV
upon winds
P émi N2 GPM - Gvepog
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preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvepog: meaning 'winds'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

gxvtod
his own

RD GSM - £aqvtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€aqutol: meaning 'his own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

NVIKA 1oXLPa EMOTEL TX AVW VEQPT Kal WG AGPAAELS £TiOeL Tryac TG LT 0VPAVOV

When he made the clouds above strong, and when he made secure the fountains beneath heaven.

Ordering of upper and lower waters

nvika

The verse pairs the upper clouds with the lower springs, showing creation as balanced by divine

ordering. Wisdom witnesses the stabilizing of both realms.

Bpovov

throne

N2 ASM - Bpévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Opbvog: meaning 'throne'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



NVIKQ

when

D - nvika

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

nvika: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

loxupa

strong

A1A APN - ioxvpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ioxvpdg: meaning 'strong'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

bl I4
EMOLEL
was making

V21 IAI3S * totéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

noéw: meaning 'was making'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avw
above
D dvw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dvw: meaning 'above'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

VEQn

clouds

N3E APN * vépog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

VE@POG: meaning 'clouds'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

WG

as

D wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Ao PaAeig

secure

A3H APM - &o@aAng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Go@aAfG: meaning 'secure'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£tifer
was setting

V71 1AI3S - tibnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

TiOnui: meaning 'was setting'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

1
TYdG
springs
N1 APF " thy
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TNyn: meaning 'springs'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TG
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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ort'

under

P 0md

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

un': meaning 'under'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

00paAvoOV

heaven

N2 ASM - 00pavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal ioxvpa €molel T OepéAa TG YAG

And when he made firm the foundations of the earth.

Earth's foundations set | kol

The terse verse emphasizes solidity and structure. What appears stable in the world is the result of

prior divine making.

\

Kol
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

loxupa

strong

A1A APN - ioxupdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ioxvpdc: meaning 'strong'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

bl 4
ETMOLEL
was making

V2I TAI3S * motéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

noléw: meaning 'was making'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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Osuéa
foundations

N2N APN - euéAiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

OepéAiov: meaning 'foundations'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

TiiG
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

of the earth

N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

y: meaning 'of the earth'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Aunv moap' adtd dpudlovoa éyw fiunv 1 mpocéxaipev kad' Huépav 8¢ edPpatvéuny év Tposdmw avTod

£V TAVTL KA1PQ)

[ was beside him, fitting things together; I was the one in whom he delighted day by day, and I

rejoiced before him at every time.

Wisdom's joyful participation

fiunv

Wisdom is portrayed as both ordered and delighted, combining craftsmanship and joy. Her relation to
God is not mechanical but marked by mutual pleasure in the ordered world.

v

fiunv

I was

A1 ASF - €udg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€u6G: meaning 'l was'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

map'

beside

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nap': meaning 'beside'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

R ~
avTw
him
RD DSM - a0tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt®: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

apuolovoa
fitting together

V1 - manvog appélw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoe apudlw: meaning 'fitting
together'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant

v

nunv

[ was

A1 ASF - €udg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€U6G: meaning 'l was'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

the one in whom

RR DSF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

1}: meaning 'the one in whom'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

TPOCEXALPEV
he delighted
V1I TAI3S - xaipw + mpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

xaipw + mpog: meaning 'he delighted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

role within the clause. reference, or participant role within the clause.
clause.
] € /4 \ k) /4
Ko nuepav 88 evppatvounv
according to day and I rejoiced
P katd N1A ASF - nuépa X 8¢ V1 IMI1S - bgpaivw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

kaf'": meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ev@paivw: meaning 'l rejoiced'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TPOSWTIW
before

N2N DSN - tpdowrov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npdownov: meaning 'before'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.
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TavTi
every

A3 DSM - dg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

T4G: meaning 'every'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

KOLp®

13

time

N2 DSM - ka1pdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ka1pdg: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

OTE EDPPATIVETO TIV OIKOVUEVV GUVTEAEGAG KL EVEVPPATIVETO £V L10TG AVOPWTIWV

When he rejoiced after completing the inhabited world, he also rejoiced in the sons of men.

Creation and humanity | §te

The culmination of creation is not only the world itself but humanity within it. Divine joy over the

inhabited order includes delight in human life.

ote
when
D 8te

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Gte: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

£0QPALVETO
he rejoiced

VA AMI3S - e0@paivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ev@paivw: meaning 'he rejoiced'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oikovpEVNV

inhabited world

V2 * TUTOoQ O1KEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Ao oikéw: meaning 'inhabited world';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.



=

cuvteAfoag
having completed

VA - qamtvop TEAEw + GUV

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop teAéw + ouv: meaning 'having
completed'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

32

[ 4 ~
UlOIC
to sons
N2 DPM - vidg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oz s o 8 .
U10G: meaning 'to sons'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

vV o0V vi¢ dxové pov

bl 4
avlpwnwv
of men

N2 GPM - GvBpwrog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwnog: meaning 'of men'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Now therefore, my son, listen to me.

Return to exhortation = yQv

EVELQPPALVETO
he delighted

VA AMI3S - ebgpaivw + v

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— constative aorist
evppaivw + €v: meaning 'he delighted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

After the cosmic recital, the chapter returns to direct instruction. The movement from primordial

Wisdom to present exhortation closes the distance between creation and moral hearing.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



VOV

now

D - viv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

34

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OGV

therefore

X - obv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUv: meaning 'therefore'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7
V1€
my son
N2 VSM - vidg
vocative nominal element used in direct address
— direct address

vi6G: meaning 'my son'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

b /4 14
aKovE
listen

V1 PAD2S - &koVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'listen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

UOKAP1oC AVAp 0¢ eloakovoeTal Hov Kol &vOpwmog 6¢ TA¢ EUAg 680UC UAGEEL GypunV@V €' EUATG

BUpaig kab' NuUépav TPV 6TaBUoVS EUGOV E16OdWV

Blessed is the man who will listen to me, and the man who will keep my ways, watching at my doors

day by day and guarding the thresholds of my entrances.

Beatitude of attentiveness

UaKAEPLOG

Happiness belongs to sustained attentiveness, not occasional curiosity. Wisdom's doors must be

watched with disciplined patience and desire.



UAKAEPLOG avnp oG gloakovoeTal

blessed man who will hear

A1A NSM * HaKdpLog N3 NSM - avrip RR NSM - 6 VF FMI3S - dkovw + €ig

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause of the clause

— participant prominence — participant prominence — participant reference — future
Hakdpilog: meaning 'blessed'; it serves as avrp: meaning 'man'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking akovw + €ig: meaning 'will hear'; it carries
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ v «©

pov Kol avepw‘uog 0¢

my and man who

RP GS ' €y C - kai N2 NSM - GvBpwrog RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause context predicate, or apposition participant role within the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant reference
Hov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

TaG EUAG 0800¢ @UAGEeL

the my ways will keep
RA APF - § A1 APF - 2uég N2 APF - 686¢ VF FAI3S  uAdoow
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
) or goal or goal of the clause
— noun-phrase marking
— object specification — object specification — future
10¢: Greek article marking definiteness and YL e
the role of the accompanying noun phrase. éud¢: meaning 'my'; it serves as accusative 0386¢: meaning 'ways'; it serves as @uAdoow: meaning 'will keep'; it carries
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
goal. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



AYPUTVOV
watching
V2 TAnvo Gypunvéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop dypunvéw: meaning 'watching'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

en'

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

EMAIG

my

A1 DPF - €uég

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€u6G: meaning 'my'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Bvpaig

doors

N1A DPF - 00pa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

OUpa: meaning 'doors'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

clause.

] € /4 ~ \
KoO nuepav TNpwyv O't(xe},lovg
according to day keeping thresholds
P katd N1A ASF - fuépa V2 * TAMVO THPEW N2 APM - otafudg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

kaf'": meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

EUQOV

my

A1 GPF - uég

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€uog: meaning 'my'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

7 /4
€1600WV
entrances
N2 GPF - el60d0g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

eloodog: meaning 'entrances'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop tnpéw: meaning 'keeping'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

otafudg: meaning 'thresholds'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



35 ol yap €€o0doi pov £€odot {wiig kai ETotudletal OEANoIC Tapd Kupiov
For my goings-out are goings of life, and favor is prepared from the Lord.

Life from Wisdom | ¢

Wisdom's paths lead outward into life itself. The verse also links her to divine favor, so that life is both
a consequence of wisdom and a gift from the Lord.

[ \ v, 7
al Yap £€odol uov
the for goings-out my
RA NPF - 6 X ydp N2 NPF - ££080¢ RP GS - €y
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
) or phrase predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
. . . - discourse linkage or contrast articipant prominence relational specification
at: Greek article marking definiteness and - g —P pantp - P
the role of the accompanying noun phrase. y&p: meaning 'for'; conjunction or particle €£0d0¢: meaning 'goings-out'; it serves as uov: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v ~ \ (4 4

£€odot {wiig Kal grotpaleTaon

going-out of life and is prepared

N2 NPF - £€080¢ N1 GSF - {wn C - kai V1 PMI3S - £Totuddw

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition possession, source, or quality context of the clause

— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
££0d0¢: meaning 'going-out'; it serves as Cwn: meaning 'of life'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €Toudlw: meaning 'is prepared'; it carries
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. possession, source, or quality. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.
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0éAnoig
favor

N3I NSF - 0éAnoig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0¢éAnoig: meaning 'favor'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Topa

beside

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'beside'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kupiov
of the Lord

N2 GSM - kUp1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ol O¢ €1¢ €Ue AUAPTAVOVTES AoEPOTGLY TAG EAVTAV PUXAS KAl 01 ULGODVTES UE Gyam@oty Bavatov

But those who sin against me act impiously against their own souls, and those who hate me love

death.

Final warning | of

The chapter closes with a stark alternative. To reject Wisdom is not merely intellectual failure but self-

harm that culminates in an embrace of death.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d¢
and
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€1Q

for

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

bl \
EME

me

RP AS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€u¢: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



XUXPTAVOVTEG

sinning

V1 MOV QUApTAV®

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVITH AUOPTAVW: meaning 'sinning'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

b4 ~
acefodorv
act impiously
V2 PAI3P - doeféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

doePéw: meaning 'act impiously'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EXUTOV

their own

RD GPM - €éxvtol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gaut@v: meaning 'their own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

Yuxds

souls

N1 APF - juxn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Puxn: meaning 'souls'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

<
(0]}

the

RANPM - 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ME

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayan@otv
loving
V3 PAI3P - dyamndw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ayandw: meaning 'loving'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0&vatov
death

N2 ASM - Bdvatog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Odavartog: meaning 'death'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ULoODVTEG
hating
V2 * VIt Yioéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanviy poéw: meaning 'hating'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



